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Personene i Rebekka:

Rebekka

Elias Nilsen, Rebekkas far og krambubestyrer, død

Alvilde Sevlestad, Rebekkas mor, gift med Othelius Vangen

Benjamin, Alvildes sønn

Tobias, Rebekkas ektemann

Olette, Tobias’ fosterdatter

Nilmer, Rebekkas og Tobias’ fostersønn

Elise Tobine, Rebekkas og Tobias’ datter

Storm, Benjamins og Dinas sønn, bor på Elveløkken

Henrik, Rebekkas og Tobias’ sønn

Olivia, Rebekkas og Tobias’ datter

Nils Elias, Rebekkas og Tobias’ sønn, død

Leonard, Rebekkas onkel

Jonita Krane, gift med Leonard

Emmeline, Leonards og Jonitas datter

Oskar, dreng på Elveløkken

Randi,  gift med Sigmund

Sigmund, Tobias’ lillebror,  gift med Randi

Almar Solthun, vær- og gårdeier

Fru Oda, Almars hustru, død

Olav, Almars sønn

Caspara, gift med Olav

Alma og Oda, Olavs og Casparas døtre

Lotte, Almars datter

Gjermund Løvaasen, Ørsnes’ prest, gift med Lotte

Gamle-Henrik, far til Almar og Alstrup, tidligere væreier

Solfrid, fintaus på Solthun, gift med David

Anne og Bjørn, Solfrids og Finns barn

Arnhild, kokke på Solthun

Amalie, grovtaus, gift med Jarle

Jarle, gårdsgutt, gift med Amalie

Jendina og Josefine, Jarles og Amalies døtre

Sofie, fintaus på Solthun

Ivar, husmannsgutt og Rebekkas tidligere forlovede, død

Edvart og Gerda, Ivars foreldre

Daniel, Ivars bror

Selma, Lottes kusine

Othelius Vangen, fyrvokter på Sagøya, gift med Alvilde

Emma, Silje, Bergljot og Betti, herr Vangens døtre

Erik, Siljes ektemann

Oliver, herr Vangens sønn

Anne-Marta, ansatt på krambua, gift med Anton fra vertshuset

Harald, Anne-Martas og Antons sønn

Birgit, Rebekkas venninne, gift med Hans Sæthre

Hans Sæthre, gårdeier i Svolvær

Teodor, Hans’ sønn

Severin, Hans’ og Birgits sønn

Nils smed, Tobias’ og Birgits far

Arne Jørgensen, lensmann

Igor Albertsen, doktor

Odd og Torbjørg, søsken og pleiebarn på Solthun

Amalie, Tobias’ mor

Kristian, Tobias’ bror

Lovise, Tobias’ søster

Leander Hope, lensmannens tidligere sekretær

Svenn Telle, doktor i Kabelvaag

Hermine og Nanna, fintauser på prestegården

Dina, ungjente fra Ørsvaag

David Hartmann, lærer på Ørsnes, gift med Solfrid

Ella Angell, lærerinne

Gilbert og Conrad Nilsen, slekt av Elias Nilsen

Inga, kjøkkenpike på Elveløkken

Mikal, tidligere gårdsgutt på Solthun


Slik sluttet forrige bok:

Han stanset opp, og så lenge på henne med et lett smil om leppene. Han så vennlig ut, men Olette ble med ett utilpass under det granskende blikket. Det føltes brått som om han så rett gjennom henne, og det gikk en grøsning gjennom kroppen.

– Nei, det trur æ ikkje at vi har, men du kan hæls di fra han Mikal.


1

Elveløkken, juli 1892

Rebekka var på vei inn etter å ha vært borte i eldhuset, men stanset på veien for bare å nyte den lune dagen. Det var som om luften dirret av varme. I tretoppene i alleen kvitret fuglene muntert. Som å vær i Edens hage, tenkte hun. Kleskurven hvilte på hofta, og hun lukket øynene og nøt stunden. Det suste fra elven, markene summet av liv, og hun hørte humlesurr i det fjerne. Langt der ute et sted trengte også lyden av skjærgård seg gjennom. Dovne bølgeslag mot glattskurte svaberg og måkeskrik. Borte på marka slo Frøya unna fluer med halen, og i det samme rautet en av kyrne. I det fjerne lød klangen av en bjelle. Det var nesten så hun kunne smake sommerdagen, tenkte hun, og kjente på en dyp og ektefølt glede over livet.

Så hørte hun de hoppende skrittene, de som fortalte henne at Olette ikke gikk, men spratt av gårde som hun alltid gjorde.

Rebekka åpnet øynene med et smil og så datteren komme dansende med kurven over armen og grovstakken flagrende om leggene. Blusen var ren og sommerlig, men ikke prangende. Olette hadde nok av klær, men hun foretrakk å gå kledd som sin mor, så enkelt som mulig.

– Skal jeg ha på meg disse kjolene, mor, kan jeg jo ikke røre meg! kunne Olette stønne oppgitt, og Rebekkas smil ble bredere. Heller ikke Elise var glad i å pynte seg, men hun var langt mer jentete enn Olette.

– Fikk du alt ho Inga hadde skrevet på lista? Rebekka nikket mot den velfylte kurven og satte klesvasken fra seg på den lave kjøkkentrappen.

– Ja, men jeg tror det ligger et par mursteiner oppi også, flirte Olette. – Den er fryktelig tung.

– Det så ikkje sånn ut da du kom, svarte Rebekka og tok lattermildt imot kurven Olette rakte henne, med et overdrevent stønn.

Olette ble stående og trippe og hadde tydeligvis mer på hjertet. – Det sto bra tel med alle på krambua? spurte derfor Rebekka og tenkte på Benjamin.

– Ja da, det gjorde det. Benjamin kommer senere. Jeg skulle hilse. Ja, og så møtte jeg en fremmed mann utenfor krambua. Han var ganske gammel. Sånn som far, mener jeg. Ikke hundre år altså, men minst sytti! Hun blunket og minnet Rebekka på hva hun hadde pleid å si da hun var yngre. – Nei da, jeg bare tøyser, mor, men jeg tror han var omtrent på fars alder.

– En fremmed mann?

– Ja, og han var skikkelig pen kan jeg fortelle deg, fortsatte Olette. – Til å være så gammel, mener jeg. Og så plystret han på en vakker melodi. Det var så pent å høre på, for Daniel kan ikke plystre!

– Ja vel. Ka det var slags melodi? Hørt du det? undret Rebekka. Det var ikke ofte noen sto utenfor krambua og plystret, men at fremmede gjestet Ørsnes, var derimot ikke noe uvanlig.

– Om en jente som forsvant og aldri kom tilbake, fortalte han da jeg spurte. Litt ekkelt, men han sa at han likte melodien, og at han derfor likevel plystret på den.

– Huff, sa han verkelig det? Var nu det nåkka å førtell ei fremmed ungjente? Rebekka rynket brynene over Olettes svar.

– Nei, men han visste hvem dere var, sa Olette. – Tenk det!

– Han Tobias og mæ? Æ kjenn nu ingen som plystra melodia. Ikkje som æ kan husk i hvert fall. – Eller … Rebekka måtte tenke seg om. Kunne Amund ha pleid å plystre en gang i tiden? Det hendte hun tenkte på ham av og til. Etter hva hun visste, bodde han og Gunda fremdeles på Ballstad.

– Kanskje han hadde lært seg noe nytt? Vi gikk sammen et stykke, for han skulle gå samme vei som meg fra Pettervika. Jeg tror han hadde vært innlosjert på Skarven. Vi ble stående og snakke litt ved veiskillet opp til Åsen, siden han skulle videre til Hopen.

– Men han presentert sæ vel? spurte Rebekka og kjente at hun ble nysgjerrig på denne fremmedkaren.

– Ja, han ba meg hilse og si at han kanskje kom på besøk. Han sa at han het Mikal.

Rebekka kjente føttene forsvinne under henne, og hun vaklet.

– Han … ka?

– Jeg skulle hilse dere fra Mikal! Han sa at han hadde bodd på Ørsnes en gang, og at han kjente dere. Men mor! Mor!

Den vakre sommerdagen forsvant for Rebekka. Olettes ansikt gled utover og ble til mange uklare fjes. De mange munnene åpnet og lukket seg, men alle lyder hadde forstummet. Det gjorde henne svimmel, og brått ble det helt svart omkring henne.

– Mor! Mor! Herregud! Olette rakk akkurat å gripe tak i Rebekka, før hun falt til bakken. Hun ble hengende tung i armene hennes, slik at Olette ble nødt til å legge henne ned på bakken ved trappen.

– Inga! ropte hun. – Kan du komme med en kald klut! Fort!

Kjøkkenpiken stakk hodet forskremt ut gjennom dørgløttet, før hun straks forsvant, for så å komme ut med en våt klut.

– Æ har vridd den opp i kaldvann, sa hun, selv om det var innlysende, og kikket forskrekket ned på Rebekka. – Ka har skjedd med frua?

– Kan du løpe bort på jordet og hente far? Jeg vet ikke hva det er. Hun bare falt om!

– Ja, sjølsagt, svarte Inga og heiste på stakken, før hun satte av sted.

– Mor! Kan du høre meg? Olette la merke til sine egne dundrende hjerteslag. Hva i all verden var galt med moren? Hvorfor hadde hun segnet om slik? Hadde hun sagt noe galt? Eller var hun syk?

I det samme kom Olivia ut fra kjøkkenet og stakk i å gråte da hun fikk øye på moren sin.

– Mamma! hylte hun. – Mamma mi!

– Så så … Hun hviler seg bare, trøstet Olette. Selv om veslesøsteren var liten og ikke ville fylle tre år før mot slutten av september, skjønte hun at noe var galt. Hun fikk sin fulle hyre med å forsøke å roe henne, men heldigvis kom moren raskt til seg selv igjen.

Da Tobias kom springende med Inga i hælene, hadde Olette klart å få Rebekka opp i sittende stilling på kjøkkentrappen. Der satt hun og knuget Olivia i armene sine.

– Ka e det æ hør? Falt du i uvett? Bekymringen lyste av Tobias.

Olette svelget tørt, for selv om hun ikke kunne forstå hvordan det kunne være mulig, følte hun at det hele var hennes skyld.

– Hun segnet bare sammen foran meg, far.

Moren så fremdeles omtåket ut, og hun var skremmende blek.

– Ka e det, Rebekka? Har du vondt nån plass? Tobias satte seg på huk foran henne og løftet Olivia over i Olettes armer. Så grep han hendene hennes. – Kordan føl du dæ?

– Det ho sa, kom det omsider hest fra Rebekka, og det isnet i Olette.

Tobias så opp på henne.

– Ka sa du?

– Nei, hva jeg sa … Olette fuktet ganen med tungen. Det var som om de spredte godværsskyene trakk seg tettere sammen over henne. – Jeg fortalte bare at jeg hadde møtt en fremmed utenfor krambua.

– En fremmed?

– Ja, eller … Han kjente til dere.

Tobias rynket pannen, og Olette så hvordan morens grep om farens ru arbeidsnever hardnet.

– Det var han, Tobias. Han Mikal!

– Ka? Tobias slapp Rebekka og reiste seg brått. Olivia ville ned, så Olette slapp henne. Da løp veslesøsteren bort til moren igjen.

Faren grep datteren om armene. – E det sant, Olette?

– Ja, far, svarte hun tynt, for grepet hans var så hardt, men han så ikke ut til å være klar over det. Han var blitt like hvit i ansiktet som moren.

– Veit du kæm du sei du har møtt? Nei, herregud, kordan kan du vette det! Vi har beskytta dæ og dåkker onga det vi har klart. Han Mikal skjøt ho Rebekka en gang, Olette. Han kom hit på nattmorran med ei rifle han hadde stjålet fra sorenskriveren!

– Å! gispet Olette, for brått husket hun alt sammen. Skuddene som hadde vekket henne, og moren som hadde bedt henne passe veslesøsteren. Frykten som hadde fått henne til å ta Elise med seg inn i tårnværelset, slik at de kunne gjemme seg i foreldrenes store skap, fylte henne på ny.

Tobias slapp henne som om han hadde brent seg.

– Det var ikkje meininga å hold dæ så hardt, Olette, sa han med ru røst. – Du må ha hørt feil. Han Mikal befinn sæ trygt bak lås og slå. Han vil aldri bli en fri mann igjen etter alt han har gjort.

– Ifølge straffeutmålinga kan han vel strengt tatt det en gang, men det e i alle fall altfør tidlig. Han fikk fleire tiår på straff. Og æ kan heller aldri tenk mæ tel at han har blitt sluppet ut fra Rotvoll Asyl. Derfør har vi følt oss trygg. Om han hadde blitt friskmeldt, ville han uansett ha vært en gammel mann den dagen han slapp fri.

– Det her må du førtell en gang tel, sa faren, og Olette ranket seg. Hun gjenga det hun hadde fortalt moren om møtet og samtalen, så godt hun kunne, og mente å huske det hele godt. Det var jo bare for litt siden!

– Så han hadde mørkt hår, påfallende lyse øya og hadde bodd her før? oppsummerte faren.

– Ja, bekreftet Olette. – Han var ikke så høy som deg, men på din alder vil jeg tro.

– Kraftig? Da mein æ ikkje velfødd, men sterk?

– Nei, ikke så veldig, svarte Olette grunnende. – Som folk flest. Eller sikkert sterk, men ikke som deg, far.

– Og han sa at navnet var Mikal?

Det var moren som spurte. Hun var blitt sittende på trappen med Olivia på fanget igjen, blek og forvirret. Olette syntes at hun så direkte syk ut der hun satt. I løpet av bare noen minutter var hun blitt mange år eldre. Blikket var bedende, som om hun ønsket at hun skulle si at hun hadde hørt feil. At det var et annet navn. En annen mann.

– Det var det han sa, svarte Olette, for det var det hun hadde hørt. Hun var sikker.

– Så han hadde ei lita skreppe over den eine skuldra og sa at han skulle tel Hopen? Den veien har han tatt før … Men han e vel ikkje så dum at han fer tel huset han har holdt tel i før … Nei, det kan ikkje vær han! Det her e bære heilt … uførståelig.

– Men han het Mikal, mor. Jeg hørte ham godt.

– Æ trudd aldri æ skulle vær nødt tel å hør det navnet igjen. Ikkje sånn her på Elveløkken. Æ vil ikkje se han. Æ … makta ikkje tanken på at han finnes engang. Han e død før mæ!

– Hvem er han egentlig, mor?

– Det e mange år sia den nattmorran du gjemte ho Elise i skapet vårres inne i tårnværelset. Inga, ta ho Olivia med dæ inn. Rebekka reiste seg og løftet datteren over i kjøkkenpikens armer. Det skjedde ikke uten høylytt protest, men Olivia måtte bli med Inga. Olette skjønte at de ikke ønsket at hun skulle få høre alt.

– Men hvorfor skjøt han? Hendelsen var ikke noe Olette tenkte på lenger, men det støkk alltid i henne når hun hørte skudd fra jegere som gikk i marka om høsten.

– Han var kjær i ho Rebekka, Olette. Det gikk tel hauet på han. Han var gal fra før, men vart verre da han vart avvist. Han har opp tel fleire liv på samvettigheta, så har han kommet sæ fri, e han farlig.

– Det her må vi tel bunns i, istemte Rebekka med spak stemme. – Det kan ikkje stæm. Æ førstår det ikkje.

– Nei, vi får samle han Leonard og ho Jonita i kveld, og så får vi finn ut av ka vi skal gjør. Lensmannen må i hvert fall varsles.

Olette svelget tørt, for hun hadde virkelig ikke ant hvem mannen hun møtte var. Hun skulle aldri ha snakket til ham, enda mindre slått følge med ham på veien, men det var for sent nå. Det var allerede gjort.


cover.jpg






bk_logo_vol1_sort.jpg
$ BLADKOM

PANIET







